
11ادب وهنر
فارس- کتاب »شازده کوچولو« اثر آنتوان دوسنت اگزوپری که به بیش از ۲۵۰ زبان و گویش ترجمه شده است و با فروش بیش از ۲۰۰ میلیون 
نسخه یکی از پر فروش‌ترین کتاب‌های تاریخ جهان محسوب می‌شود، با ترجمه مصطفی رحماندوست در نوبت چاپ شانزدهم تجدید چاپ شد. 
این کتاب به عنوان بهترین کتاب قرن بیستم در فرانسه انتخاب شده است.

 »شازده کوچولو« با ترجمه رحماندوست
 به چاپ شانزدهم رسید

دو شنبه 29 بهمن1397 .12  جمادی الثانی1440.شماره 20040

...ادبی
احیای زبان فارسی در کانادا

نویسنده  کلهر  فریبا 
مرکز  تاسیس  پــی  در 
ادبـــیـــات کــــودک در 
کــانــادا بــه ایــرنــا گفت: 
مرکز ادبیات کودک، 

برای پر کردن حفره های ادبیات کودک 
در ایران و کاناداست. وی افزود:در کانادا 
اصلا چیزی به اسم ادبیات کودکانه ایران 
نداریم، یعنی نه کتابی به زبان فارسی یا 
چاپ  ایــرانــی  نویسنده‌های  از  انگلیسی 
می‌شود و نه مجله‌ای هست. حفره‌هایی 
در ادبــیــات کــودکــان هــر دو کشور وجــود 
دارد و مهم‌ترین دغــدغــه مــا در کــانــادا، 
دوری بچه‌های مهاجران ایرانی از زبان 
مادری‌شان است. یکی از مهم‌ترین اهداف 
من این است که این ارتباط با زبان مادری 
قطع نشود و تاکید هم روی ایرانی‌ها نیست 

و روی فارسی‌زبان‌هاست.

 ترجمه رمان پناهنده ایرانی 
به فارسی

بــهــروز بوچانی کــه در 
ــوسِ گینه‌  ــان جــزیــره‌ م
نو در بازداشت است، 
رمان »هیچ دوستی جز 
کوهستان ندارم« را که 

برنده‌ گران‌ترین جایزه‌ ادبی استرالیا شده، 
در ایران منتشر می‌کند.

نسخه  بوچانی  بهروز  ایسنا،  ــزارش  گ به 
فارسیِ  رمان خود را برای انتشار در اختیارِ 
ــت؛ رمانی که  ــرار داده اس نشرِ چشمه ق
ترجمه انگلیسی‌اش او را به شهرت رسانده 
حالا در وطــنِ خــودش نیز منتشر خواهد 

شد.

فردوسی و ناظری، حماسه در حماسه
ــز مــانــدگــاری را 1  شوالیه آواز ایـــران رم

می‌داند؛ این رمز چیزی نیست جز توجه 
به فرهنگ و تمدن ارزشمند این آب و خاک که با 
شعر بزرگانی مانند فردوسی گره خورده است. 
به گفته دکتر داریوش صفوت، بنیان‌گذار مرکز 
اشاعه و حفظ موسیقی سنتی در صدای ناظری 
لنگرها، دندانه‌ها و آکسان‌های خاصی وجود 
دارد که به آن حس حماسی بخشیده است. این 
خواننده بزرگ از نخستین کسانی است که اشعار 
شاهنامه فردوسی را با کمک موسیقی مقامی 

اجرا کرده است.
 از جمله فعالیت‌های ناظری با محوریت فردوسی 
و شاهنامه می‌توان به آلبوم »درفش کاویانی« با 
آهنگ‌سازی فرید الهامی، شاهنامه‌خوانی در 
تونس و مراکش، اجرای اشعار شاهنامه بر مبنای 

موسیقی دستگاهی با همراهی کیوان ساکت، 
اجــرای اشعار فردوسی با گروه اینترنشنال در 
نیویورک، کنسرت آواز پارسی و اجــرای گروه 
ــاره کــرد.یــکــی از  ــی در کرمانشاه اشـ ــردوس ف
ویژگی‌های ممتاز شهرام ناظری این است که 
او تنها به خواندن اشعار فردوسی بسنده نکرده 
و به تحقیق و پژوهش در اسطوره‌ها، لحن‌های 

حماسی آواز ایرانی و نحوه اجرای اشعار فردوسی 
هم پرداخته است. ناظری شاهنامه فردوسی 
را هویت و حیثیت ملی ایــرانــیــان مــی‌دانــد و 
معتقد است جایگاه فردوسی فراتر از مرزهای 

جغرافیایی است.
لباس آواز فارسی بر تن مولانا

رفــاقــت شــهــرام نــاظــری بــا مــولانــا، یک 2 
دوستی تمام عیار است. او در طول تمام 
سال‌های فعالیتش مدام در تلاش برای نمایش 

این دوستی است.
ــرای نشان دادن این   اولین تــاش جــدی او ب
دغدغه به ســال‌هــای پایانی دهــه 50 و آلبوم 
»مثنوی موسی و شبان« برگرفته از مثنوی معنوی 
مولانا و ترکیب آن با سه‌تار جلال ذوالفنون و نی 
ــردد.او در سال 60 بار  بهزاد فروهری برمی گ
دیگر این رفاقت را با آلبوم »گل صدبرگ« در حق 

این شاعر تمام کرد. ناظری این آلبوم را به یاد 
هشتصدمین سالگرد تولد مولانا در مایه بیات 
ترک با گروه نوازی سه‌تار به سرپرستی ذوالفنون 
خواند. جالب این که او در مقدمه و تصنیف این 
آلبوم از اشعار عطار و حافظ هم وام گرفت و به 
گواه آمار، این آلبوم جزو یکی از پرفروش ترین آثار 

موسیقی سنتی ایرانی شد.
ــی« اما بــزرگ ترین گام شهرام  »سمفونی روم
ناظری به همراه پسر خود حافظ، آهنگ ساز این 
مجموعه در رفاقت با مولاناست. این اثر که به 
گفته حافظ ناظری ساخت آن 10 سال به طول 
انجامید، در آمریکا در سه فصل با عنوان »ناگفته« 
منتشر شد و در جایزه گرمی شرکت کرد. انتشار 
این آلبوم نگاه‌های جهانی را بار دیگر به مولانا 
و اشعار او جلب کرد. البته این اثر در ایــران به 
صورت منتخب به همراه فصل دو و سه ارائه شد.

پنج رتبه شاعر برتر

قیصر امین‌پور۱

علی معلم دامغانی۲ 

 سیدحسن حسینی۳

حسین منزوی، احمد عزیزی و علیرضا قزوه۴

محمدعلی بهمنی۵

پنج رتبه داستان‌نویس برتر

محمدرضا بایرامی۱

محمدرضا خبوشان۲

احمد محمود، محمود دولت‌آبادی، زویا پیرزاد و مصطفی مستور۳

نادر ابراهیمی، محمدرضا سرشار، امیرحسین فردی، رضا امیرخانی، بلقیس سلیمانی و علی‌اصغر عزتی‌پاک۴

حمیدرضا شاه‌آبادی، ابوتراب خسروی، فریبا وفی، عباس معروفی، جواد افهمی و مرتضی کربلایی‌لو۵

پایگاه اینترنتی شهرستان ادب، چهار نظرسنجی 
جداگانه برای شناسایی برترین نویسندگان، 
ــار داستانی و مجموعه‌های شعر  شــاعــران، آث
منتشر شده در چهل سال گذشته انجام داده 
ــزارش مهر، در ایــن نظرسنجی‌ها،  اســت. به گ
از  پنجاه شاعر و نویسنده خواسته شد تا پنج 
شاعر، داستان‌نویس، اثر داستانی )شامل رمان 

و مجموعه‌داستان( و نیز مجموعه شعر برتر این 
چهل سال را به انتخاب خود معرفی کنند که ما 
در این جداول به معرفی نفرات آن‌ها می‌پردازیم. 

همچنین کتاب‌های شعر »رجعت سرخ ستاره« 
در رتبه اول، »آینه‌های ناگهان« در رتبه دوم، 
ــوم، »کــفــش‌هــای  »تــنــفــس صــبــح« در رتــبــه سـ

امتیاز  با  خیابان«  تا  نخلستان  »از  مکاشفه«، 
مشترک در رتبه چهارم و »گنجشک و جبرئیل« و 
»پیاده آمده بودم« در جایگاه پنجم پنج مجموعه 
شعر برتر قرار گرفتند. این نظر سنجی در قسمت  
پنج اثر داستانی برتر نیز صورت گرفت و »بی 
کتابی«در رتبه اول،»مــردگــان باغ سبز«،»لم 
ــن او«،»ســمــفــونــی  ــرد«،»م ــوران س ــزرع«،»سـ یـ
مردگان«،»روی ماه خداوند را ببوس« با امتیاز 
مشترک در رتبه دوم و کتاب »مدار صفر درجه« 

در رتبه سوم قرار گرفت.

گروه ادب و هنر- امروز 69 سال از زادروز شهرامِ خانواده ناظری در کرمانشاه 
می‌گذرد. پسری که شعر و آواز را وام دار مادر است و آشنایی با موسیقی را از پدر 
آموخت و هفت سالگی، آغازگر اجرای جدی‌اش در رادیوی کرمانشاه بود. شکوه 
او که نیویورک تایمز »بلبل فارسی« اش می‌خواند و دولت فرانسه در سال 2014 
نشان ملی شوالیه لیاقت را به او اعطا می کند،ناگفته در آوازش پیداست. او دل در 
گرو ادب فارسی دارد و خود را دوست شاعران ایرانی می‌داند. خود، شعر می‌گوید. 
همچنان که »شیدا شدم« را که به مناسبت هشتصدمین سالگرد مولانا خوانده، 

خودش سروده و  به جام جم گفته است اصرار ندارم اسمی از خودم 
به عنوان شاعر مطرح باشد، همین شهرام ناظری بودن مرا کافی 

است. کمتر شاعر فارسی‌است که در پناه آواز او قرار نگرفته باشد، 
از خیام و حافظ، ابوسعید ابوالخیر، سایه، علامه طباطبایی، 
نظامی، رابعه و شفیعی کدکنی تا مهدی اخوان ثالث، فریدون 
مشیری و سهراب سپهری. خدمت بزرگ او اما به دو شاعر بزرگ 

یعنی مولانا و فردوسی است که در ادامه از آن می‌گوییم.

نگاهی به خدمات استاد شهرام ناظری به ادبیات فارسی به بهانه زادروزش

شوالیه شرقی هنر

کنسرت شاهنامه خوانی استاد شهرام ناظری در مراکش

در نظرسنجی شهرستان ادب به انتخاب شاعران و نویسندگان مشخص شد:

برترین‌های ادب در 40 سال گذشته

...موسیقی
تأثیر موسیقی ایرانی از نوع 

خواندن بلبل

ــب  ش ســـومـــیـــن  در 
موسیقی  ــواره  ــن ــش ج
ــر، مــجــیــد کیانی  ــج ف
از بــازمــانــدگــان نسل 
شاگردان نورعلی خان 
برومند، در صحنه تالار رودکی حاضر شد. 
به گــزارش صبا، مجید کیانی برنامه خود 
موسیقی  فلسفه‌  دربـــاره  توضیحاتی  با  را 
ایرانی، رابطه الگویی موسیقی و طبیعت، 
شیوه برخورد مخاطب با ایــن موسیقی و 
ــوازی در موسیقی آغــاز کرد.  فــرم بداهه ن
این استاد سنتور به الگوبرداری موسیقی 
ــاره کــرد و  کلاسیک ایــرانــی از طبیعت اش
در صحبت‌هایش از تاکید بر صدای بلبل و 
تاثیرپذیری جمله‌بندی‌‌های موسیقی ایرانی 
از نوع خواندن این پرنده گفت و با استفاده از 
ساز، یک مثال صوتی ارائه داد تا مخاطب را 

با چگونگی این ارتباط آشنا کند.
 

اشک پیرزن ابیانه‌ای الهام بخش 
آهنگ ساز ترکیه ای

جوشکون کارادمیر، موسیقی‌دان و خواننده 
ترکیه‌ای گفت: »در آخرین سفرم به ایران 
در روستای ابیانه کاشان مهمان مادر پیری 
شدم و به منظور قدردانی برایش ساز زدم. 
پیرزن از نوای ساز اشک ریخت و من نیز به 
همراه او گریستم. این حادثه الهام‌بخش 
یکی از آهنگ‌هایم به نام »ابیانه« شد«. به 
گزارش ایرنا، کارادمیر در نشستی با عنوان 
تولید مشترک در موسیقی ایران و آناتولی 
ــود را مــحــدود بــه موسیقی  ــن خ گفت: »م
شرقی یا ایرانی نکرده‌ام و سعی می‌کنم با 
فرهنگ‌های مختلف ارتباط برقرار کنم«. 
این موسیقی‌دان اضافه کرد: »من از طریق 
محمدرضا شجریان با موسیقی کلاسیک 

ایران آشنا شده‌ام«.


